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PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE TENTO NÁVOD
DŮLEŽITÉ INFORMACE

PROČ JE NUTNÉ PŘEČÍST SI TENTO NÁVOD PŘED POUŽITÍM?

Tento návod vám pomůže pochopit správné používání a údržbu elektrických koloběžek MUKUTA.
Je důležité se před první jízdou seznámit s funkcemi a vlastnostmi nové koloběžky MUKUTA, abyste ji mohli bezpečně a naplno využívat od první i při
každé další jízdě.
První zkušební jízdu proveďte na klidném místě s minimem překážek.
Koloběžka MUKUTA může vyžadovat počáteční seřízení a krátké zaběhnutí, během kterého si pohyblivé díly sednou do správné polohy.
PŘED JÍZDOU: Ujistěte se, že je skládací mechanismus pevně zajištěn a bezpečnostní pojistka zapnutá.

VYLOUČENÍ ODPOVĚDNOSTI A VAROVÁNÍ

Výrobce ani značka MUKUTA nenesou odpovědnost za náhodné škody související s používáním tohoto výrobku.

VAROVÁNÍ!

Za údržbu koloběžky MUKUTA odpovídáte vy. Správná a pravidelná údržba snižuje riziko zranění.
- PŘI JÍZDĚ VŽDY POUŽÍVEJTE PŘILBU
- VŽDY DODRŽUJTE MÍSTNÍ ZÁKONY A PŘEDPISY
- NIKDY NEJEZDĚTE ZA ŠPATNÉ VIDITELNOSTI
- NEPROVÁDĚJTE TRIKY, JÍZDU PO JEDNOM KOLE ANI SKOKY BEZ ODPOVÍDAJÍCÍCH OCHRANNÝCH POMŮCEK.

Varování a obecné informace
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MAX. RYCHLOST: 48 km/h
ELEKTRONICKÁ BRZDA +
HYDRAULICKÁ KOTOUČOVÁ BRZDA

PÁKY HYDRAULICKÝCH BRZD

ŘÍDICÍ JEDNOTKA: 48 V (24 A)

MAX. DOJEZD:
DVA MOTORY 40 km
SPORTOVNÍ REŽIM 70 km
BATERIE: 48 V / 15,6 Ah

ZÁMEK NFC KLÍČEM

PŘEPÍNAČ JEDNOHO / DVOU MOTORŮ

ELEKTRONICKÝ KLAKSON

PÁČKA SKLÁDÁNÍ
ZADNÍ MOTOR 800 W

NASTAVITELNÉ TORZNÍ ODPRUŽENÍ

9" BEZDUŠOVÉ PNEUMATIKY ODOLNÉ PROTI DEFEKTU

HYDRAULICKÉ KOTOUČOVÉ BRZDY

HYDRAULICKÁ KOTOUČOVÁ BRZDA

PŘEDNÍ MOTOR 800 W

NASTAVITELNÉ TORZNÍ ODPRUŽENÍ

Funkce a ovládací prvky MUKUTA
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Model MUKUTA 9 PLUS

Baterie 48 V / 15,6 Ah

Pneumatiky 9" bezdušové pneumatiky odolné proti defektu

Brzdy Elektronická + přední a zadní hydraulická brzda

Max. dojezd (jeden motor) 70 km

Max. dojezd (dva motory) 40 km

Max. rychlost Režim dvou motorů: 48 km/h

Hmotnost 33 kg

Odpružení Nastavitelné torzní odpružení

Výkon motorů 2× bezkartáčový motor 48 V / 800 W

Řídicí jednotka 48 V (24 A)

Max. nosnost 120 kg

Maximální zatížení a rychlost se mohou lišit podle hmotnosti jezdce, stylu jízdy a terénu.

TECHNICKÉ PARAMETRY MUKUTA
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Systém inteligentního řízení teploty

SYSTÉM INTELIGENTNÍHO ŘÍZENÍ TEPLOTY

20 s

Inteligentní ochrana proti přehřátí

Řídicí jednotky motorů elektrické koloběžky MUKUTA jsou vybaveny
ochranou proti přetížení. Pokud teplota řídicí jednotky překročí

bezpečnostní mez, systém spustí ochranný cyklus na 20 sekund.
Dojde-li kvůli přetížení ke ztrátě výkonu, zastavte a nechte řídicí

jednotku vychladnout.

Systém inteligentního řízení teploty
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100℃

Systém inteligentního řízení teploty

Systém inteligentního řízení teploty elektrických koloběžek řady MUKUTA
(Testováno se zatížením 165 lb v letních klimatických podmínkách)

Model MUKUTA 9 PLUS

Ochranná teplota

(podle místního terénu ±5 °C)
100 °C

Doba ochrany

(podle místních klimatických podmínek ±5 s)

20 s

Systém inteligentního řízení teploty
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

Rychlostní režim
Ukazatel baterie

Oblast NFC karty
Rychlost (MPH)

Základní ovládání:

1. Funkce

1. Zobrazované údaje

Rychloměr / napětí / celkové kilometry / denní kilometry / stav baterie / tempomat / jízdní režim / upozornění na poruchu

2. Všechny prvky displeje (do 1 sekundy po zapnutí)

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

3.1 Oblast zobrazení rychlosti

Jednotky: MPH, km/h

Signál rychlosti pochází z Hallova snímače uvnitř motoru a řídicí jednotka jej předává displeji (doba jedné periody Hallova signálu, jednotka 1 ms). Displej vypočítává skutečnou
rychlost podle průměru kola a údajů snímače. V nastavení musí být uveden také správný počet magnetů motoru.

3.2 Nastavení jízdního režimu: PARK, ECO, SPORT, RACE

3.3 Stavové ikony vozidla

Brzdění / odpojení výkonu Zapnuté přední světlo

Aktivní tempomat Porucha komunikace

Režim chůze Uzamčení baterie

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

P-kódy displeje (programovací kódy)

Nabídku otevřete dlouhým stiskem tlačítka M. Mezi P-kódy přecházejte tlačítkem M, hodnoty měňte tlačítky + a -.

P01: Zámek baterie - 0 = zamčeno, 1 = odemčeno.

P02: Jednotka vzdálenosti - 0 = km, 1 = míle. Výchozí: km.

P03: Napětí - 24 / 36 / 48 / 52 / 60 / 72 V. Výchozí: 48 V.

P04: Doba uspání - 0 = bez uspání, 1-60 minut. Výchozí: 5.

P05: Rezervováno.

P06: Průměr kola v palcích, přesnost 0,1. Výchozí: 9.

P07: Počet magnetů pro měření rychlosti, rozsah 0-255. Výchozí: 28.

P08: Omezení rychlosti, rozsah 0-100 km/h. Výchozí: 100.

P09: Rozjezd z nuly - 0 = povolen, 1 = vyžaduje odraz. Výchozí: 0.

P10: Rezervováno.

P11: Síla EABS - 0 = vypnuto, 1 = nejslabší, 5 = nejsilnější.

P12: Prudkost rozjezdu - 1 = nejjemnější, 5 = nejprudší. Výchozí: 5.

P13: Rezervováno.

P14: Rezervováno.

P15: Mez podpětí řídicí jednotky.

P16: Vynulování ODO - podržte + po dobu 5 sekund.

P17: Tempomat - 0 = vypnut, 1 = zapnut. Výchozí: 0.

P18: Spárování a zrušení spárování NFC karet.

P19: Jas podsvícení - 1 = nejnižší, 3 = nejvyšší. Výchozí: 3.

P20: Komunikační protokol je pevně nastaven na 4 a nelze jej změnit.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

2. Popis tlačítek a ovládacích prvků

1. Když je displej vypnutý, podržte tlačítko napájení 2 sekundy. Krátkým stiskem při zapnutém displeji přepínáte údaje ODO, TRIP a VOL.

2. Když je displej zapnutý, podržte tlačítko napájení 2 sekundy pro vypnutí. Krátkým stiskem tlačítka režimu měníte jízdní režim.

3. Dlouhým stiskem tlačítka M otevřete nabídku P-kódů - viz strana 8. V nabídce měňte hodnotu tlačítky + a -. Tlačítkem M přejdete na další parametr a předchozí
hodnotu uložíte. Dlouhým stiskem M nastavení ukončíte; případně se nabídka po 8 sekundách bez obsluhy sama zavře a hodnoty uloží.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

3. Pokyny pro spárování karty

1. Displej není spárován s NFC kartou:

Po zapnutí LCD zobrazí běžné údaje a koloběžku lze ihned používat. Viz obrázek níže.

2. Spárování NFC karty:

Karty jsou z výroby spárovány.
Pro dodatečné spárování mobilního telefonu nebo karty s NFC postupujte takto:
Podržte tlačítko M po dobu 5 sekund, dokud se nezobrazí B 0. Přiložte NFC kartu k označené oblasti. Zobrazení B 1 potvrzuje úspěšné spárování; výchozí nastavení je bez
časového omezení.
Podržením tlačítka pro zrušení spárování po dobu 5 sekund se zobrazí C 0 a všechny NFC karty budou odpojeny.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

3. Displej je spárován s NFC kartou: po zapnutí se na LCD zobrazí CARD. V oblasti pro přiložení karty se nezobrazí napětí a ikona karty bliká - pro odemknutí je nutné
kartu přiložit. Do té doby plynová páčka nereaguje. Viz obrázek níže.

Poznámka: Vzhledem k průběžnému vývoji výrobků se některé údaje zobrazené na vašem produktu mohou od návodu lišit. Na běžné používání to nemá vliv.
Pokud NFC karty ztratíte, obraťte se na místního prodejce. Každá koloběžka je dodávána se 3 kartami.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

1. Tlačítko napájení
2. Tlačítko nabídky
3. Přepínač jízdního režimu
4. Přední brzda
5. Plynová páčka
6. Elektronický klakson

7. Přepínač jednoho / dvou motorů
8. Přepínač směrových světel
9. Zadní brzda
10. Skládací mechanismus řídítek
11. Displej
12. Oblast pro přiložení NFC karty

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

Zapnutí / vypnutí Podržte tlačítko napájení [1] 2 sekundy. Poté koloběžku aktivujte NFC kartou. Po 5 minutách nečinnosti se automaticky vypne.

Ovládání rychlosti Přepínačem [3] postupně volíte režimy ECO až RACE. Plynovou páčkou [5] regulujete rychlost v rámci zvoleného režimu.

Přední světlo Při zapnutém napájení podržte přepínač [3] směrem nahoru po dobu 2 sekund pro zapnutí nebo vypnutí světla.

Kilometry a další údaje Když koloběžka stojí a je zapnutá, podržte tlačítko [1] 2 sekundy a uvolněte jej. Postupně se zobrazí ODO, TRIP, napětí a
chybový kód.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

ZAPNUTÍ

Podržte tlačítko napájení 3 sekundy a vyčkejte na výzvu k přiložení karty.
Přiložte NFC kartu ke čtečce NFC.

NASTAVENÍ P-KÓDŮ

Současným stisknutím a podržením příslušných ovládacích tlačítek po dobu 3 sekund otevřete rozhraní nastavení P-kódů.

ZMĚNA RYCHLOSTNÍHO REŽIMU

Krátkým stiskem přepínače nahoru nebo dolů přecházíte mezi režimy ECO až RACE.
Režimy omezují maximální rychlost; RACE umožňuje nejvyšší rychlost.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Ovládání a programování displeje MUKUTA

DYNAMICKÉ BOČNÍ OSVĚTLENÍ

Po zapnutí koloběžky se aktivuje dynamické boční osvětlení.
Jedním stiskem tlačítka změníte stálou barvu.
Rychlým dvojitým stiskem LED osvětlení vypnete.

ODEMKNUTÍ OCHRANY PROTI NECHTĚNÉMU PŘIDÁNÍ PLYNU

Po zapnutí se jako výchozí zobrazí režim PARK. Koloběžka je uzamčena a plynová páčka nereaguje. Posuňte volič režimu nahoru a přepněte z PARK na ECO, SPORT nebo RACE.
Tím ochranu odemknete a můžete jet. Pokud během 30 sekund neprovedete žádnou akci, koloběžka se automaticky vrátí do režimu PARK a ochranu znovu aktivuje.

ODEMKNUTÍ ASISTENTA CHŮZE

Po odemknutí režimu PARK podržte volič režimu směrem dolů. Tím aktivujete asistenta chůze.

Ovládání a programování displeje MUKUTA
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Skládání řídítek

Otočte šroubem řídítek proti směru hodinových ručiček a uvolněte
mechanismus.

Po uvolnění odtáhněte západku šroubu od protikusu.

Současně sklopte řídítka směrem dolů. Uvolněte sponu skládacího mechanismu.

Skládání řídítek
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Skládání řídítek

Vyjměte zajišťovací hák. Sklopte hlavní tyč řídítek.

Zaklapněte bezpečnostní hák řídítek do zadního úchytu.

Skládání řídítek
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Vyjmutí baterie

Podržením tlačítka M otevřete nabídku nastavení. Zobrazí se P01 = 0, což znamená, že je baterie uzamčena.

Posuňte pravé kolébkové tlačítko nahoru a nastavte P01 na 1. Baterie
je nyní odemčena.

Podržte tlačítko napájení a koloběžku vypněte. Baterii lze vyjmout
pouze z vypnuté koloběžky.

Vyjmutí baterie
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Vyjmutí baterie

Po vypnutí vyčkejte 2 sekundy, než se baterie odemkne, a potom ji
opatrně vytáhněte.

Po vložení baterie zpět do koloběžky se baterie za 2 sekundy automaticky
uzamkne. Potom lze koloběžku běžně zapnout a používat.

Vyjmutí baterie
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Nastavení odpružení

Otočením zadního odpružení doleva zvýšíte tuhost. Otočením zadního odpružení doprava snížíte tuhost.

Otočením předního odpružení doleva zvýšíte tuhost. Otočením předního odpružení doprava snížíte tuhost.

Nastavení odpružení
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Baterie a nabíjení

BATERIE
- Koloběžku během nabíjení nepoužívejte.
- Koloběžku dlouhodobě neskladujte s téměř vybitou baterií.
- Baterii občas při jízdě částečně vybijte a následně ji dobijte. Nenechávejte ji zcela vybitou.
- Pokud je napájecí konektor baterie mokrý, baterie přejde do ochranného režimu a nelze ji aktivovat. Nechte konektor zcela vyschnout a poté připojte nabíječku, čímž
baterii znovu aktivujete.

NENABÍJEJTE BATERII V TĚCHTO PŘÍPADECH:

- baterie je poškozená,
- vydává neobvyklý zápach nebo z ní vytéká bezbarvá kapalina,
- spodní část nášlapu nebo celá baterie se nadměrně zahřívá,
- dochází k úniku kapaliny.

Nedotýkejte se vyboulené baterie ani s ní nemanipulujte. Uchovávejte ji mimo dosah dětí, zvířat a přímých zdrojů tepla.
Kontakt s napětím baterie může způsobit smrt nebo vážné zranění.

Používání, skladování nebo nabíjení baterie MUKUTA mimo stanovené limity může způsobit zánik záruky, poškození baterie
nebo nebezpečný průběh nabíjení.

Baterie a nabíjení
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Baterie a nabíjení

Před prvním použitím koloběžky je nutné baterii plně nabít.

První nabití

Baterie koloběžky obsahuje následující ochranné funkce:

1. Vyvážené nabíjení: při nabíjení baterie automaticky vyrovnává napětí jednotlivých článků.
2. Ochrana proti přebití: po úplném nabití se nabíjení automaticky zastaví.
3. Ochrana proti nadproudu: při překročení povolené hodnoty se nabíjení automaticky zastaví.
4. Ochrana proti nadměrnému vybití: při poklesu napětí pod stanovenou mez se vybíjení automaticky zastaví.
5. Ochrana proti zkratu: při zkratu baterie automaticky odpojí výstup.

Postup nabíjení

1. Ujistěte se, že je koloběžka VYPNUTÁ. Připojte nabíječku ke koloběžce.
2. Zapojte nabíječku do elektrické zásuvky.
3. Nenabíjejte při teplotě pod 5 °C ani nad 40 °C; baterie může nabíjení přerušit.
4. ČERVENÁ kontrolka - baterie se nabíjí.
   ZELENÁ kontrolka - baterie je plně nabitá.

Baterie a nabíjení
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Kontrola před jízdou

KONTROLA PŘED JÍZDOU

Pneumatika je nahuštěna na
hodnotu uvedenou na bočnici.

Brzdy fungují správně.

Skládací mechanismus je zcela zajištěn a
slyšitelně zacvakl.

Rychloupínací mechanismus řídítek je pevně dotažen.

Kontrola před jízdou
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VAROVÁNÍ!

V některých zemích nebo regionech jsou vyžadovány bezpečnostní prvky či ochranné pomůcky. Za znalost a dodržování místních
předpisů odpovídá uživatel. Před jízdou důrazně doporučujeme vždy správně používat ochranné vybavení.

TLAK V PNEUMATIKÁCH: HUSTĚTE NA HODNOTU UVEDENOU NA BOČNICI PNEUMATIKY

OCHRANNÉ VYBAVENÍ

Přilba: Nejčastějšími a nejzávažnějšími úrazy při jízdě jsou poranění hlavy. Riziko snižuje správně nasazená přilba. Při jízdě na koloběžce MUKUTA ji
musíte používat podle pokynů výrobce.

MECHANICKÁ BEZPEČNOST

Před jízdou na koloběžce MUKUTA:
1. Pohledem zkontrolujte, že jsou všechny šrouby a matice dotažené a na svém místě. Pokud něco chybí nebo si nejste jistí, obraťte se na autorizovaného
prodejce.
2. Zkontrolujte pneumatiky a kola, zda nejsou opotřebené a nevyžadují výměnu. Brzdový mechanismus se nesmí dotýkat kol a musí umožňovat jejich volné
otáčení.
3. Vždy zkontrolujte brzdy a další části důležité pro viditelnost, bezpečnost a funkčnost koloběžky.

Varování
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Omezená záruka
POUŽÍVÁNÍM TOHOTO VÝROBKU SOUHLASÍTE S TOUTO OMEZENOU ZÁRUKOU. PŘEČTĚTE SI JI POZORNĚ.
Pro uplatnění omezené záruky si přečtěte záruční podmínky MUKUTA společně s částmi návodu věnovanými péči a údržbě. Záruka platí v rozsahu povoleném právními předpisy, pokud není
zákonem omezena nebo zakázána.

Podmínky omezené záruky

1. MUKUTA zaručuje, že koloběžky MUKUTA (dále jen „výrobek“) jsou za níže uvedených podmínek bez vad materiálu a zpracování.
2. Záruka se vztahuje na původního kupujícího a každého dalšího nabyvatele výrobku během prvních __________ měsíců ode dne __________ („záruční doba“).
Záruka se vztahuje pouze na výrobek a tyto součásti:
a) motor v náboji;
b) baterii, s výjimkou zkratu, porušení či manipulace s těsněním obalu nebo článků a použití v jiném zařízení;
c) řídicí jednotku; d) displej NFC; e) nabíječku; f) ostatní elektrické vedení a součásti.
3. Během záruční doby MUKUTA nebo autorizovaný servis podle svého uvážení a bez nákladů zákazníka opraví či vymění vadnou součást za novou nebo továrně repasovanou a vrátí výrobek funkční,
jsou-li splněny tyto podmínky. Vyměněné vadné výrobky a součásti se stávají majetkem MUKUTA.
4. Na opravené nebo vyměněné součásti se záruka vztahuje po zbytek původní záruční doby.
5. Záruku lze uplatnit pouze po předložení dokladu o datu a místu zakoupení výrobku společnosti MUKUTA nebo autorizovanému servisu.

Na co se omezená záruka nevztahuje:

1. Výrobky používané komerčně, včetně pronájmu nebo soutěží.
2. Náklady na přepravu výrobku do servisu a zpět k zákazníkovi.
3. Vady a škody způsobené používáním jiným než běžným způsobem uvedeným v návodu.
4. Vady a škody způsobené nesprávným skladováním, vlhkostí, úpravami, připojením, neautorizovanou opravou, nesprávným použitím, zanedbáním, nehodou, změnou či chybnou instalací nebo jinými
okolnostmi, za něž MUKUTA neodpovídá, včetně pádu, přepálení pojistek a polití.
5. Vady neoznámené během záruční doby.
6. Výrobky s odstraněným nebo pozměněným sériovým číslem.
7. Tato záruka nahrazuje ostatní výslovné i předpokládané záruky v rozsahu povoleném zákonem, včetně záruky prodejnosti nebo vhodnosti pro určitý účel.

Omezená záruka
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Vyloučení odpovědnosti:

1. Zákazník chápe riziko vážného zranění nebo smrti při používání výrobku a zavazuje se přijmout nezbytná opatření a používat zdravý úsudek, aby se vyhnul nebezpečným situacím.
2. Zákazník souhlasí, že společnost MUKUTA nebude odpovídat za zranění ani úmrtí vzniklé při používání výrobku.
3. Důrazně doporučujeme používat ochranné vybavení, zejména cyklistickou přilbu, a řídit se zdravým úsudkem.
4. Dodržujte tato opatření:
a) nejezděte na mokrém povrchu ani v silném dešti;
b) zatáčky projíždějte pomalu a sledujte chodce;
c) vyhýbejte se výmolům, obrubníkům a nečistotám;
d) udržujte předepsaný tlak v pneumatikách;
e) v hustém pěším provozu sesedněte a koloběžku veďte;
f) při pravidelném používání provádějte servis každé 3 měsíce, při občasném používání každých 6 měsíců;
g) nepoužívejte výrobek na veřejných komunikacích a dodržujte místní předpisy.

Jak požádat o servis v rámci omezené záruky:

Aby společnost MUKUTA opravila nebo vyměnila výrobek či jeho součásti v rámci této záruky, musí zákazník během záruční doby:
1. předložit společnosti MUKUTA tuto záruku, doklad o koupi a výrobek;
2. dodat písemný popis problému.
Průměrná doba opravy je 1 až 3 dny bez doby přepravy do servisního střediska a zpět.
Záruka nekryje přepravní náklady spojené s dopravou koloběžky do servisu a zpět. Za zpětné odeslání nebo vyzvednutí a doručení může být účtován poplatek.

Postup spotřebitele při sporu se společností MUKUTA

Spotřebitel a MUKUTA souhlasí, že v případě sporu týkajícího se materiálu, zpracování výrobku nebo této omezené záruky se nejprve pokusí věc vyřešit jednáním v dobré víře.

Omezená záruka
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CHYBOVÉ KÓDY

Kód Porucha Kontrola Řešení

00 Normální stav Vypněte a znovu zapněte koloběžku a
sledujte, zda chyba trvá. Bez závady.

02 Brzda Zkontrolujte, zda se brzdová páka po
stisknutí úplně vrací.

Několikrát páku silně stiskněte. Pokud se
zasekává, odstraňte příčinu.

Zkontrolujte, zda se brzda a brzdové vedení
vracejí do původní polohy.

Pokud se třmen nevrací, ošetřete pohyblivou
část vhodným mazivem a obnovte volný

pohyb.

06 Podpětí
baterie

Zkontrolujte P03 a P15 na LCD. Baterii plně
nabijte a ověřte, zda chyba trvá.

P03 musí odpovídat napětí v návodu. P15
nastavte na předepsanou hodnotu - 49 V.

07 Porucha
motoru

Odpojte a znovu připojte konektor motoru. Pokud chyba zmizí, zasuňte konektor
nadoraz.

Trvá-li chyba, zkontrolujte kabel motoru a piny
konektoru.

Vyměňte motor nebo kabel motoru.

Chybové kódy
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CHYBOVÉ KÓDY

Kód Porucha Kontrola Řešení

08 Porucha plynové páčky Zkontrolujte, zda se neuvolnil zadní šroub nebo
magnet v páčce / LCD.

Dotáhněte zadní šroub nebo vyměňte magnet v
plynové páčce.

09 Porucha řídicí jednotky Vyměňte řídicí jednotku. Vyměňte řídicí jednotku.

10 Chyba příjmu komunikace Odpojte a znovu připojte konektor LCD. Pokud
chyba trvá, pohybujte kabelem LCD různými

směry a sledujte, zda se chyba mění.
Pokud chyba trvá, může být nutná výměna

kabelového svazku mezi LCD a řídicí jednotkou.

11 Chyba odesílání komunikace Odpojte a znovu připojte konektor řídicí jednotky.
Pokud chyba trvá, pohybujte kabelem LCD

různými směry.
Pokud chyba trvá, může být nutná výměna

kabelového svazku mezi LCD a řídicí jednotkou.

Chybové kódy
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Obsah balení

POŘADÍ POLOŽKA MNOŽSTVÍ

1 Nabíječka 1

2 Kombinované nářadí 1

3 NFC karta 3

Obsah balení
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Poprodejní servis

Poprodejní servis

U níže uvedených problémů poskytne distributor v rámci záruky poprodejní servis.

Díl Závada Záruka Poznámka

Motor Poškozený gumový náboj kola nebo vadný motor 14 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Plynová páčka Nelze běžně používat (mimo poškození nárazem) 25 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Řídicí jednotka Porucha při běžném používání 14 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Nabíječka Porucha při běžném používání 25 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Lithiová baterie Bez výstupu při běžném používání 14 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Rám Deformace nebo prasknutí při běžném používání 25 měsíců Bezplatná výměna dílu v záruce

Upozornění k záruce

Záruka se nevztahuje na závady způsobené některou z těchto příčin:

1. Údržba nebyla prováděna podle tohoto návodu.
2. Nesprávné použití, dopravní nehoda nebo náraz.
3. Jízda na nevhodném povrchu nebo náraz.
4. Dlouhodobé vystavení prudkému slunci nebo venkovnímu prostředí, které urychluje stárnutí a může způsobit poruchu.
5. Nebezpečné nebo akrobatické používání koloběžky.
6. Přírodní katastrofa nebo vyšší moc.
7. Vzhledové poškození a poškození vodou nejsou kryta.

Aktuální informace o servisu, výměnách a placené či bezplatné záruce najdete na webu výrobce.

Poprodejní servis
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Poprodejní servis

Datum začátku prodloužené záruky (DDMMRR)

Datum začátku prodloužené záruky (DDMMRR)

Datum začátku prodloužené záruky (DDMMRR)

Údaje uživatele:

Jméno:

Telefon:

E-mail:

Adresa:

Údaje o výrobku:

Model:

Servisní středisko:

Datum vrácení:

Popis závady:

Příčina závady:

Podpis opraváře:

Poprodejní servis



NOVÉ MODELY JIŽ BRZY

Web: www.mukutariding.com
Facebook: Mukuta
Instagram: mukuta_scooters
YouTube: mukutariding
E-mail: Sales@mukutascooter.com
           Sales@mukutariding.com

UŽIVATELSKÝ NÁVOD
NINGBO MUKUTA INTELLIGENT TECHNOLOGY CO., LTD



